
־^כ!71ו^ד^דע .בצרםד'



,1 ^1  •  -^ 1,0.4 *ץ 



�

�

�

�

�

�

�

�����������

�	
���	�

�

�����

��	�����������

���
���
����

�����	�

���������
���

��
����

��������

����������

��

�����������

��
������������������������
������


��

������	�����

��

���������������
����

�����������	���
����

����������	���

��������
�
��������
���

��
���

�����
��������������	���	�
�����

�	�
	�������
������������	

����������

	
���	

��������
������������
��

�

�

�

�

�

�

�



ותשובות שאלות

צמח שלמה מאת

 תשמישו וכלי הכתיבה מלאכת שמלאכתו סופר־אמן
 ששא־ אדם בן ברייתו מתחילת הריהו לשון־אומתו

­ודא וסבכיה חיים של מציאות כלומר לות־מן־הישוב,
 ועל אותו, מלהטריד פוסקות אינן וסתמיה, גותיה
 תשובתו. עליהן להשיב ומבקש טורח שהוא כרחו
 אלא סופר־אמן, של לשאלותיו תשובה, להן שאין אלא

 ובתוך !מלבישן שהוא הרצאת־דברים של זה בלבוש
 מאליהן שמתגלגלות שאלות־תוכן, של גלגול אותו

 בלשון או ;ספרות של מקום־לידתה בתשובות־צורה,
­שבי הדיאליקטיקה של משכנה מקום באלה — חכמים
 שעומד זה גדול ׳כיצד׳ היא השאלה טירדת צירה.
 אלא החושך. בתוך ונותנו עיניו ומסמא אדם לפני

 את מקלף שהוא כך, כל עליו תקיף הראייה שחפץ
 רמז יש וכבר ;מאורן להן ומחזיר העינים מעל הדוק

 "מי —חז״ל בדברי זה מעין וכפול הפוך למעמד

 שהוא ומי שבאור, מה רואה החושך בתוך שנתון
שבחושך". מה רואה אינו באור נתון

­בל וסיפור לשירה אמורים הדברים אין במקצתם
 החשיכה של מוראה מוצא שאתה מקום בכל בד.
 מביאתו זו ויראה אמן׳ אינו ואפילו סופר, אדם על

 ספרות, של ממידותיה מוצא אתה שם לאור, ליציאה
 צורה. שהיא בתשובה תוכן שהיא שאלה גלגול כלומר

­מצי מפני העם* אחד של נפשו למשל, משנחרדה,
 מנשוא ידה שרפתה מאחר בשעתו, היהדות של אותה
 כפירה של בדור ונשרף הואיל והקיום, החיים צרכי
 באה וממילא הישראלית, הדת של שמנה כל ומדע

­להטרידו השאלה ומשהתחילה לעולמה; חשיכה

 בצדו, להוסיף או אחה״ע, של שמו במקום ליתן בידי היתד. •
 קראתי אחדים חדשים לפני ליליינבלום. ל. מ. של שמר את

 ובשעת אור. ראו לא ועדיין ליל״ג שכתב מכתבים עשרות
­שבל לתמורות אתה עד־ראייה הזמנים מניין לפי קריאתם

 ודאגותיה, האומה בשאלות והולך נטרד שהוא כל : שונו
 לעולם ומכניסתו־ המשכילי, אחד, מעולם מוציאתו־ זו וטירדה

 ולשונו הממש, מן לקלוט דיבורו מרבה החו־בב-ציו־ני, אחר,
 ברורה נעשית המכתבים חליפת של בראשיתה מליצית שהיא

 מפרט אני אילו אבל באחריתה. ויותר יותר ופשוטה ובהירה

­מצי בתוך ליהדות והצלה ריוח שיהיו באפשר כלום
­שב במופלא לא שעסקן ותמורותיה, זו חדשה אות

 טבעיות ובתופעות ממש של בעובדות אלא חיים
 תשובתו שתלבש כרחו על הרי דברים, ובסגולות

 הפטפוט, חשכת מתוך ושתעלה חדשות, צורות־לשון
 פובליציסטיקה של סגנונה אור לתשובה, שקדמה
­שעו בתחום, ואם מהותה. כל ותרענן ותחיה עברית,

­שמ ובסיפור בשירה כך, וההגיון ההרהור עולם למו
וכמה. כמה אחת על ודימויים צורות חיותם קום

 מפני נזדעזע הגדול, האריה שיל״ג׳ בשעה והנה
 ושפל־ עניותה ומפני בזמנו היהודית בעיירה הבטלה

 קרוב לשצ׳ינסקי, יעקב של חשבונו )לפי מדרגתה
 המושב, בתחום היהודי הישוב של אחוזים לשבעים

 בימי לחירות מעבדות רוסיה אכרי שיצאו קודם
 פושטת התחילה שהחרושת וקודם השני אלכסנדר

 — ונשיאים׳ רוח רועי קדים, ׳רודפי היו במדינה,
 בבתי־מדר־ ובטלנים וראשי־ישיבות מלמדים כלומר

 ושדכ־ ומנקרים ומורי־הוראה ורבנים ושוחטים שות
­ואב ובלנים ושמשים וצדיקים וקברנים ובדחנים נים

 ופושטי־ ומגידים חותניהם שולחן על סמוכים רכים
 ושלושים פרנסתם, הציבור שעל באלו וכיוצא יד

 במלאכה העולם, בהוויות עוסקים היו בלבד אחוזים

שירו: ושר ובמסחר(

 פעלים! רב חי, איש אבר, תמצאו ולא

 ושפלים; נבזים ?היו בעלי־המלאכה

הדךבן, מציב עדר, מנהיג במקום

 של בחיבור מאליהם מתגלגלים הדברים היו אלה, בעניינים
 הסגנון של השתלשלותו תולדות על במחקר עמודים, מאות

 מאותו התכוונתי. לכך ולא האחרונות, השנים בשמונים העברי
 את לסייע שיבואו המקורות, מן ראיות מביא איני גופו טעם

 ; ההכרח ובמקום שבמועט, מועט אלא שבמאמרי, הרעיון
 )ביא־ שמותיהם מעלה שאני שהסופרים הקורא, על אני סומך

 ושמות והזז ועגנון וברקוביץ עליכם ושלום בן־ציון וש. ליק
 לפניו פתוחים וספריהם לו ידועים הארץ( מילידי הסופרים
בזכרונו. ושמורים
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קו־בן; מעלה כהן 1א נביא ?היה

ש1אד לא אחרש, לא יאמר: ואיש איש

קדוש י1_וג אני צהנים מ?!ל?ת בן ?י

במלאכה, עושי קול ?שמע לא ובכן

וברכה, הלל הודו, אמרים קול פי

נביאים להקות הארץ ומלאה

ומביעים, הזים ערמים, פקזטים

ונשיאים. רוח לעי ל!ךים, רךפי

שמ?םד תחת בזה גוי ה?ה?ה

­הא בטורים שאגתו הגדול האריה ששאג בשעה —
היום עד טעמם פג ולא בת־קולם דממה לא שעוד לה׳

אותם שיתנו זו ובארץ בימינו אפילו הם וראויים הזה,
מקום ובכל פרשת־דרכים בכל עינים מאירות באותיות

­.צו במקצת לו עמדו עוד בשירה הרי —פומבי של
השירה ידעה לא כאלה שטורים פי על אף זמנו רות

ואמר המחאה מתחומי משיצא אבל לפניו. העברית
מיד הללו, ולניוון לירידה ממש של תמונה ליתן
ונתרוקנו כליו כל נשברו וכאילו האלם בחשכת שקע
הסכם לידי להביא לו היה אפשר אי פנים בשום ידיו.

­נמי לבין והנשגבה הרוממה התנכית המליצה בין

עד שע1נ ולא השפלה. המציאות שבמעמד זו כות
אורה אבני חצב חשכתו וממעמקי הגדרות כל שפרץ
אלו:

----------היום פסח ״ערב
כל מסולקין, התריסין כל פתוחים, הפתחים כל

­החו מוצאים והמלתחות והספסלים והשלחנות המטות
והאמהות אהלו, לפתח איש הרחוב בצדי ומוטלים צה

שתותיהן, עד בחצי מפושלות שלמותיהן והשפחות,
מגרדות והן בידיהן זרדין וחבילי כחויא כורעות

זיעה שפך עד עוז בכל עץ כלי פשוטי ומקרצפות
­עי ׳עוצם ועבור. היקר׳ קוראי מעליהן, שטה עליהן.

בשעה בנשים מסתכל שאינו זה —רע מראות ניו
הכביסה׳. על שעומדות

הבית, עיני החלונות, יבכו והמזוזות המשקוף בין
היא הלא שהתנצלו, עדים על גלה; כי כבודם על

ימות כל עליהם יתעלם אשר והרפש האבק שכבת
הזיז על שם נצבת שובבה נערה הנה ועתה השנה,

אותם ומדחת בסמרטוט אותם ומשפשפת שפה הבולט,
של סילונות בשני ושותתין יורדין והשופכין במים

נגרות". דמעות
השאלה על במילואה׳ כמעט התשובה׳ לפניך והרי

שהוא נכוחה׳ ׳לחזות הכורח והרי אותו; שהטרידה

המציאות־ אותה הרי ;שיבוא מה לכל חדשה ראשית

כוס־ בה ושהדביקות מפניה, מנוס ושאין כמות־שהיא
אורה של חשיפה והרי כאחת; וכום־ישועות יגונים

הנערה זו —זה ממש של בסמליו מטהרת וטבילה
­וש במים החלונות מעל הרפש את המדחת השובבה

כשאתה אבל ניגרות. דמעות של סילונות אלא אינם
ובנפש בגוף זו, להפיכה האחיזה מרכז את מבקש

ובמקום ממנה שיוצאת ובתביעה ובעניין ובתפיסה
להפיכה וקיום, שיור לה אין הרי מוליכה, היא שלשם

ובצורותיה ובדפוסיה לשון שבמענה בשינוי אלא זו,
מוחשי קיבול בית לבדם הללו שכן ובמקורותיה,

שורות ובתוך האלה. הגדולות ולתמורות לחליפות
ששנים זה תל של לידתו מקום תיבותיהן וצירופי אלה

לכלי־ הגנזים בית וכאן אליו, פונות העינים כל רבות
שיבואו*. לדורות העברית הפרוזה של היוצר
איש בלב הדאגה ספרים. מוכר מנדלי אצל הדין הוא

בספרות מחדשים וכוחות מעיינות־יצירה הן וחרדתו
­אבר י. ש. היה שכסבור זמן כל דבר. וחקר ידיעה ולא

­היו שבשלשלת אע״פ הוא יל״ג של )בן־דורו מוביץ
­נעו בני ללמד ונאה טוב כי לפניו(, עומד יל״ג חסין
כיצד והמרה, הגדולה השאלה אבל ודעת, בינה רים

אדם בני של ללבבות הכבדה האחריות מן יוצקים
את בחוש להם מראים וכיצד לא־דרך בתוהו ההולכים

ואת שבירידתם הממש ואת שבדאגותיהם הפשטות
ולא נפשו את עוד החרידה לא שבמעמדם, הפרוץ
בהפיכה חש לא הרי לה, תשובתו ליתן עוד נתבע

שרוי לו. שהורה הדרך את ראה ולא גורדון שעשה
בהילוך בטוחות בו ופוסע בישן אברמוביץ ש. י. היה

כשהוא ואפילו לפניו, מהלכים היו שחבריו זה משונה
אותן ולשונו כמותם מדבר הריהו במדע־הטבע עוסק

החיים ממעגלי ומרוחקות ושדופות אטומות מליצות
תשלח החיל, אשת כותב, הוא "התולדה, והמציאות.

הדקים הצמח חלקי מרבבות ותטוה בכישור ידיה

:וההגיון המחשבה מעולם יל״ג של מלשונו דוגמה והרי •
ולשאר האדמה לעבודת ישראל בני ברוב הכשרון "חסרון

באמריקה הזאת בשנה בפומבי שנתגלה המייגעות העבודות
קרקעות ישראל לבני היו שלא לבד מזה בא איננו ובא״י,
את מרחיקים החינוך שמתחילת מזה גם אלא לעבדם, ושדות

העבודות ומכל ההתעמלות ומן ההתגוששות מן התינוקות
 בן עד ד׳ מבן המתגייס. את ומשנסות הגוף את שמאמצות

עיפוש בחדרי הבן של מוחו וממזמזין כוחו מתישין י״ח
ובצער חתנים בחופת והלאה ומי״ח עמעום, של ובהלכה

לב על ישתלו לבב תועי עם ודרשנים ומלמדים בנים, גידול
הם מלכים בני ישראל שכל המפסיד, העיקר את שומעיהם

עוסקים". והיוגבים שהאכרים במה מילתא בהון וזילא
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 בהם הגנוזים כלי־החמדה וכל באוצרותיו החתום

 פרידה בשעות נדיבה וביד אמריו ברהט הזז מפזר
 הם שבורים שכבר פי על אף הללו וריחיים אלו;

 יש טוחנים. הם ומעולה מנופה סולת הרגלם פי על
 לקרקע סמוך שגידולם ושממה ציה בחולות צמחים

 חעזוכי־ רבות שנים אחדים. טפחים אלא קומתם ואין
 והדוק־ העבים עליהם בבשר הם ואוסמים הם פרחים

 ופתע כלולות. ליום אותו ושומרים עסיסם את רנים
 האמצע, מן פורץ אחד, ליל חשכת בתוך פתאום,

 כגזע גבעול גדול, ובכוח רבה בעצמה הצמחים, מלב
 מתגבה הוא כיצד ובחוש בעין אתה ורואה האילן
 מהרה ועד סביבותיו, כל על ושולט באוויר ועולה
 הוא מתעטף רומו לכל ומשהגיע ארז. קומת קומתו

 ובצפיפות כזה בשפע פרחים, באשכולות ארכו לכל
 קומ־ אל כאילו כאלה, ובפרכום־צמיחה וברהט כזאת

 לפניהם מבזבז והריהו מצפה הוא וכלות חתנים חות
 דבר, של ולאמיתו ריחיו. בשמי וכל ציציו צבעי כל

 קבר על זרי־בכות אלא הללו פרחים מקלעות אין
 הזז. של פריחתו היתה כזאת פריחה מעין בעליהם.

שם. היה גדול ונם פרח העיירה של חורבנה על
 כבדים פירות טעון ענף הוא, אחרון הזז גם אבל
 לא זו יהדות הכורת. עליו שעלה רב־פארות באילן

 במש־ לשמים עלתה באש בשאלותיה. עוד תטריד
 כסלון רוח. כל אל מפוזר הקלוי ואפרה רפות־זדים

 וודאי ודאי מאומה. אין איננה, שיבוש ואף איננה
 ירושה ומצטרפת למורשה, לנו שנתנה התורה גדולה

 ביום עברי סופר וכל שבלשוננו, המקורות שאר אל זו
 שיל״ג כשם מהם. לשאוב חייב לבוא ובעתיד הזה

 ולמי ותלמוד ומשנה מדרש אל הלכו ודומיהם ומנדלי
 כך בשעתם, מהם ונבנו ולמפרשי־מפרשיהם פרשיהם

 ולביאליק למנדלי גם לילך בימינו צעיר סופר חייב
 מי כל אבל מהם. ולהיבנות ולהזז ולעגנון ולברקוביץ

 כרחו על כמוהו, ולכתוב הזז בעקבות לצאת שאומר
 סדרי ואת אמריו מלל את לבטלה. לבו מפנה שיהא

 מן יוושעו לא אבל לחקות הזריזים יכולים צירופיהם

 של בדברים עליו נענשים יהיו אדרבה, הזה. החיקוי
המקום בין ואין הואיל הדמות*. ובמיעוט ריקנות

 לעמקו "ירדו : זה חיקוי של דברים לגיבוב דוגמה והרי ״
 והריחו המסדרונות בכל ובלשו רחבו במלוא ושפטו אמבר של

 ואם להם נודעה פריקה מה לראות והמטתורים הפינות בכל
 לא אם המידה, על יתר הוא רחב לא אם ; לטעינה היא יפה

 רובו אל פעור פתחו אם הוא, מפולש לא אם הוא, משופע
 מידותיו אמדו מעט. או הרבה הוא מחזיק אם מקצתו, אל או

 וכמה פרישה פעמים כמה :לטענו יש שעות כמה והעריכו

 שאנו המקום לבין הזז, משם שיצא שאלותיו, וטירדת
 נאה עגנון על שאמרתי ומה כלום. ולא בו מצויים

 — להוסיף חובה )ואולי ממנדלי הזז: על לומר גם
 למנדלי קרא עצמו שלום־עליכם אלא ;ומשלום־עליכם

 שבורים׳ ׳ריחיים יצאו השלשלת( ואחת ׳סבא׳ בשם
 תחום־ יהודי על השיקו שגפיה אחרונה כנף־רננים—

 וזכות ;מעולמם שנסתלקו קודם אחת שעה המושב
 עליו הטיל שהגורל זו גדולה שליחות הזז, של זו

­שבו מ׳ריחיים אבל—הדורות, כל סוף עד לו יעמדו
 הזז סיפורי כנגד שקול שיהא דבר יצא לא רים׳

מנדלי. סיפורי כנגד שקולים שסיפוריו משקל באותו
­שנ עניין של תוכו אל באתי אלה עקיפין ובדרכי

 בראשית שגדרתי בגדר אמת אם בו. לענות לפני תתי
 )השאלה הסופר־האמן שבלב הגדולה שהדאגה דברי,

 בצורות, אלא בספרות הבעה דרך לה אין התוכן( או
 ומכחול צבעים אינם סופר של תשמישו וכלי והואיל

 הרי אדם, בני של דיבורים אלא ואיזמל שיש ולא
­תמו עמן מביאות לעולם שהצורות־המביעות נמצא

 כרחך על שנדרתי זה בגדר אמת אם — בלשון רות
 ספרות עוד נבראה לא הזה היום עד אומר: אתה

 לה. ורמז סימן אלא אינו שיש ומה ישראל, ארץ של
 הסופרים של בכבודם ולזלזל ראשי להקל לי חלילה

­הד ובטבע השנים חולפות קימעה )קימעה הצעירים
 והולך ומיטשטש והולך פוחת ׳צעיר׳ שתואר ברים

­לשו והעברית מולדתם זו שארץ רבות־הימים(, עם
 ונהנה לכשרונותיהם ושמח בכוחותיהם אני מודה נם.

 אלא אינם ויכולת כשרונות כוחות, אבל מיכולתם.
 בלבד, בת־לוויה זו ומידה מסוימת, עשייה של זריזות

 הרוח ולא ליצירה, מאוד, ונכבדה חשובה בת־לוויה

­בזרי דווקא הפנימית. מהותה וקובעת אותה המחייה
 משהתחילו בגולה יהודים היו מצוינים יתירה זות

 בלבד בנושאים עסקה הזריזות הגויים. בין נטמעים
 לתוכן לו אפשר אי ודאי תכנם. עד מגעת ידה ואין
 התוכן של והאחיזה המגע נקודת בו הרי נושא, בלא

­לפי תוכן. בלא לנושא ואפשר אפשר אבל בממש.
 מופשטים אף שבסופם יכול ויכולת וכשרון כוח כך
­ול למכורה הטבעית זיקתם ועוקרים בספרות הם

 זה קרקעו. יאזנו והיכן רווחים ישאירו היכן בנייה, פעמים
 קורה להניח כאן יש אומר זה בכה, אומר וזה בכה אומר

 תיבות שתי לשים יש כי לא, אומר וזה איתן יהא שהמיסד כדי
 אומר זה ; חמש וזה בגובה שש יש אומר זה ;זו גבי על זו

 אומר..." זה שלוש. אומר וזה אמבר של פרישה פעמיים
בכך. מה של גיבוב הרף בלי וכן
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 מוטב נשמעים דברי שיהיו ובשביל וללשון. אומה
 גדול כסופר בימינו חשוב קסטלר אחת. דוגמה שאביא

­מל פוסקת אינה והביקורת הארצות בכל כבודו ורב
 אין הוא, הונגרי שיהודי זה, ולקסטלר בשבחו. ספר

 שאינה ודאי מולדתו, שפת ההונגרית, משלו. לשון
 מתרגמים והיו גרמנית כתב אומרים, פעם, לשונו.
 בידיו לכתוב למד אומרים, עכשיו, ;לאנגלית דבריו

 מסג־ זרים־ וידי משובח אינו שסגנונו אלא אנגלית,
 אומה ואף מכורה אין לקסטלר אותו. מתקינות ננים

 הארצות. כל ובתוך העמים כל בתוך הוא אזרח לו, אין
 אלא מאוד. רבים ודאי ויכולתו וכשרונותיו וכוחו

 בכתי־ עסקו וכל בספרות מידתו כל הזריזות שמידת
 בספרד, חירות מלחמת )קומוניזם, בה־על־נושאים

 והדאגה באלו(, וכיוצא ישראל בארץ לח״י מחתרת
­הטרי לא מעולם האורגאני, התוכן שבלב, הגדולה

 לא ומעולם שאלות־תוכן שאל לא מעולם אותו, דה
להן. תשובות וארצו עמו לשון בתוך ביקש

 כלליים יסודות בה פחותים הספרות דווקא והרי
 )ציור האמנויות כשאר ואינה ועם, עם לכל השווים
 אין תשמישן שכלי ובנייה( וריקוד ומוסיקה ופיסול

 מקום בכל הם ושווים לשימושן קודם משמעות להם
­ופסנ כנור וקולות ואבן עץ צבעים, בין )אין ומקום

­ותנו במחול היוצא האדם גוף בין אין ואפילו תר,
 הכלים אותם לבין זה שבמקום ושריריו אבריו עות

 לכל ממוזגת וספרות הואיל כלום(; ולא זה במקום
­לאו מאומה שמשתנה בני־אדם של בלשונם עמקה

 זו אומה של ספרות בין היא מחייצת ואפילו מה,
 ב׳אד־ פירוש־המלים יודע שאני פי על אף זו. לאומה

 בהרבה פחותה תפיסתי ודאי אליוט, של מת־שממה׳
­וב במעמדו לי דומה אנגלי של מתפיסתו זו בשירה

ובטעמו. ובמזגו השכלתו
­הצ בספרות שנכתבו הסיפורים כל כמעט והנה

­כתי כתיבתם האחרונות השנים עשרה בחמש עירים
 משלה, לשון אין זו לספרות היא. נושאים על בה

 מאוד מועט ששיעורו או בדבריה תוכן אין כלומר

­חד אותם וממירה בדיבוריה היא משתעשעת בהם.
 כביכול, ב׳סלאנג׳, היא משחקת פעם לבקרים. שים

 נושאה השגותיה. ובמיעוט בשיבושיה ומתגנדרת
­גב פסגות לה: קבע של רישום ומעין ׳משלטים׳

 בטיל־ מדברת ובחורה וג׳יפים סלעים חגווי או עות
 של בעניינים מתווכחים תועים בחורים וכמה פון
 שנת־ עד הערבים, בכפרי פלחים ו׳דופקים׳ בכך מה

 ספרות נטפלה עכשיו ממנו. ידה ומשכה בו ייגעה
 מאמנת הפחות )לכל אחרים של סגנונות לחיקוי זו

­הר מן ונושאיה כהלכה( עברית לכתוב ידיה היא
 שחיתות־ — שבכתבי־העתים התעמולה ומן כילות

 מקופחים גדלנים של ויוהרה וסכסוכי־עדות פקידים
 מהם. נבצר דבר שאין כובשי־עולם של רברבנות או

 שמיר משה של ודם׳ בשר ב׳מלך קורא כשאני אבל
 שלושה החבורה( ראש פרסומו לפי אופן בכל )שהוא

­שלו להם בסמוך ומיד עגנון, בנוסח כתובים עמודים
 אנדרלמוסיה מכנה )הביקורת הזז בנוסח עמודים שה

 כוחות על אני תמה הרי ׳סגנון־בית־שני׳(, בשם זו
 להיפטר לי אפשר אי אבל הללו, ויכולת וכשרונות

 לי שמחוורים כיוון זו, בתמיהה המעורב הצער מן
 אותה שוב — מהם שואבים אלו שכוחות המקורות

 של הגמור היפוכה ושהם השכל־ידים ואותו זריזות
­נפ את ימי כל שעשעה ושהתקווה כתיבה־של־אמת,

 יהא עברית במולדת עמדה שעריסתו זה דור שי:
מהם. פנוי

 הספרות. בסוגי קלות־ידה — בזריזות סימן ועוד
 שכתב טולסטוי בובארי׳, ׳מאדאם שכתב פלובר
 על לא ׳אוליסם׳ שכתב ג׳וים או קאראנינה׳ ׳אננה
 מחזות. אותם ויעשו פניהם על רומאניהם יהפכו נקלה

 ׳האדום דוגמת רומאן להתקין אפשר שאי כמעט
 יישארו ולא באויר יפרח תכנו כל לבמה. והשחור׳

 להם שאין וקרתניים מתוקים אהבים סכסוכי אלא
­שכ שו ברנארד :הפוכה דוגמה טול או ;וכובד תוך
 דמותם לשנות דעתו על עלה לא מעולם מחזות, תב

­כשהחי סיפורית. נאראטיבית, בצורה אותם וליתן
 ברחו על הוא, אורגאני לכתיבתו הכותב בין בור

 מתוך מחובר יהא הוא אף בו שבחר הספרותי שהסוג
 הצורה אל בו, שולטת ההכרה ושאין פנימי, הכרח

­התו שבין המשיכה כוחות בתוך זה, ובמקום הזאת.
 שנתאחו חצאים שני של האיחוי נקודת לצורתו, כן

 אין )בעצם ׳צעיר׳ רואה כשאני אבל שלם. לאחד
 חלל פושקין כשנפל ונעורים, זיקנה של עניין כאן

 כמה של משנותיהם פחותות שנותיו היו בדו־קרב,
 עשה כבר כן פי על ואף שבמחננו, ׳צעירים׳ וכמה

 חייה ותוכן רוסיה לשון כל והמיר מלאכתו כל את
­שכ כן(, עשה הצעיר ביאליק וגם פניהם על והפכם

 שכבר קורא אני אחדים שבועות ולאחר סיפור תב
 דרכים שלושה כאן פתוחים הרי למחזה, אותו התקין
 אתה הרי הסיפור, מן משובח שהמחזה אם בלבד:
 כך; לכתחילה הסופר כתבו לא מה שום על שואל,

 שום על שואל אתה ושוב — ממנו פחות שהוא או
 קלושים ששניהם או יותר; מתוקן דבר קילקל מה

 — לי ודאי אחד דבר מקום מכל בהם. עניינך ואין
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 יהיו הם׳ חשובים אם ששניהם, אפשר אי פנים בשום
 בהן מעוין יהא ושכבדם הצורות בשתי בערכם שווים

 אורגאנית מחוברת שאינה שהזריזות, אלא במשקלו.
 הרי רצונך — לפניה פתוחים הדרכים כל בכתיבתה,

 מחזה; הריהו רצונך סיפור, בצורת לפניך הנושא
 שווים ששניהם ואפשר אפשר נושאים של ובספרות

ובמשקלם. בערכם
 עיקרית "עמידה :לגדרו שהסכמנו זה, תוכן ודאי

 מעמד של או תקופה של אז האומה כלל של הוא
 אינו פילוסופי", או דתי ריצוי החברה, במעמדות

 אלה "וכל — הגדר שבסוף הדברים הרבים. רשות
­ומצומ אחת אישיות ידי על * ביודעין שלא ערוכים

­הדב כחשיבות חשיבותם — אחד״ במעשה צמים
 רשות סופר־אמן של כתיבה כל הגדר. שבראש רים

­העצ בחותם וחתומה היא דברים־שבלב היא, יחיד
 שה־ אלא ורגשו. דמיונו עולם ורחשי הפרט של מות

 בסתירה מקומן היצירה שבהליכות והשניות כפילות

 מיישבת ושהיצירה האלו, הרשויות שתי שבין זו
 מה אלא בפרט שאין בלבד זו לא בספרות אותה.

 בפרט. שיש מה אלא בכלל אין גם אלא בכלל, שיש
 שהיחיד ומצוות, ברכות לכמה זו כפולה עמידה דומה

 את ובעשייתו באמירתו מוציא לעצמו, והעושן האומרן
 כלל את מוציא בייחודו, היחיד, הסופר כאן אף הרבים.
 מעמד של הוויתו את או תקופה של רוחה את או האומה

 ממילא נפשו וחרדת היחיד דאגת ונמצא, בחברה.
עליונה אחדות והנה נפשם. וחרדת הרבים דאגת

 באים־ וכאילו בלא־יודעין", "ערוכים שהדברים זו, מידה גם •
 היא ועיקרית גדולה מידה — הפנים ממסתרי ויוצאים מאליהם

 ומספרים, פייטנים עושים בספרות פעמים ׳תוכך. של בגדרו
 לשם ובדעת, בידים משונה לשון וטשטוש־גבולים, בימי־מעבר

 מתחת ואין הואיל אבל לעצמה. בחריפות־החידושים גינדור
 של היקפם בכל תכני־מציאות של כורחם זו עשויה לשון

 שהיא היחיד בנפש צפון הכורח ואין מרחבם, ובכל החיים
 מעין אלא זו משונה בלשון אין —יודעין בלא לרבים פה

 ופעמים ערכה ופחות צורפים, של שבחרושת מעשה־צעצועים
מרובה. קלקלתה אפילו

 מתגלה היא החוץ ושמצד הרוממה, היצירה סוד זו,
 — תוכן בשם אותה מכנים ושאנו בלשון בתמורות

 ואין הואיל אותה. חסרה הנושאים ספרות זו אחדות
חרדה. נפשה ואין בפיה שאלה ואין בלבה דאגה
 באתי דבר: של חילופו ידים. לרפות באתי לא

 שסבי־ וההמולה הרעש מתוך העניינים את להוציא
­בת שכן העיון, ועל המחשבה על ולהעמידם ביהם

 תהא מה יודע אדם אין נשכרים. הכל אלה חומים
­הסופ של זו הליכה בעתידו. לו צפון ומה חברו דרך
­דר וחיפוש היא ארוכה תעייה אולי הצעירים רים
­רו שנים הרבה וכתב כוחותיו בזבז באלזאק כים.

 פנים אל פנים שפגע עד שבפחותים, פחותים מאנים
 פחדו שנתן והוא ושלטונו, בממון תקופתו, של בשטן
 ופתח ותכניהם, החיים לו ונתגלו עיניו ונפקחו עליו

 ירד שלא למעמקים וירד רבת־עלילה חדשה בפרשה
 שעיני מה אלא לי אין שעה לפי אבל לפניו. לשם איש

לי. נראים שהם כמות דברים לומר וחובה רואות
 שתפס ליזהר, וכוונתי זו, בחבורה יש אחד דומני׳

 מן אלא שקטה. אינה ורוחו העניין את הפחות לכל
 בסוף גנסין של הפרוזה מן להשפעות נכנע ההתחלה

 מצוקתו מסבכו. יצא לא ועדיין בה והסתבך ימיו,
 היתה, דרכים ושיבוש ימי־מעבר מצוקת גנסין של

 של חשאית קינה והמעונה והמעוכב הממותח ופסוקו
 ובאזלת־ידו, ובבדידותו בשעמומו יחיד הוא. יחיד

 פי על אף זה, ונבוך עייף פסוק כוח יקח ומהיכן
 סוערים חיים לשמש חרש, חרש בו מנגן נוגה שניגון

 פסע י ארצנו כחיי ורבי־מעש ורותחים ושוקקים
 הרגל מצאה לא ועוד שכזבה ראשונה פסיעה יזהר

 החבורה בני משאר הוא מופרש מקום מכל מסילתה.
­שבאמתח הגביע מה לדעת ואין מידתו הזריזות ואין
 ולא בישראל אדם יקום שלא ייתכן לא אבל תו.

 שאלתו את ישאל ולא האלה׳ החיים כנגד יעמוד
 ולהיכן הם מה שום ועל מהם אלה חיים החמורה,

 יבוא בוא יתמהמה, ואם תכליתם? ומה הולכים הם
 שאינה ילדותה ימי המחדשת אומה ואשרי יאחר, ולא

!עולמים ודורות קדם מימי זקנותה את מביישת
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האפשר? בגדר ביקזירת־הספרות כלום

טייט* אלן מאת

]א[
 מתחלקות זה במאמרי עליהן לעמוד שבדעתי הבעיות

 ולדון לפתוח ברצוני תחילה ראשיות. קבוצות לשתי

 באוניברסיטאות. ביקורת־הספרות של ההוראה על
 אעסוק זו, של טיבה את להגדיר בידי ואין והואיל
 אני, משער כלומר ;פורמאלי׳ ׳יחם של בעניין בעיקר

 :שאלתנו ובכן לנו, ידועה הביקורת של שמשמעותה
 המקובל שלפי ׳מדעי־הרוח׳, לבין בינה היחס מה

בתוכם? כלולה הביקורת את לראות נהוג
­ואע בדיוני קצת אפליג המאמר של השני בחלק

 בכלל כלום בדורנו: מאוד שנתחדדה בעיה על מוד
 הישר השכל אכן, ? היא האפשר בגדר ביקורת־ספרות

­שפו קודם תינתן הראשונה לשאלה שהתשובה מחייב,
 צריכים תחילה שהרי פורמאלי׳, ׳יחם על לדיון נים
 למושג ל׳יחסו׳ שבכוונתנו מושג אותו מהו לדעת אנו

 הדברים בהמשך לעולם; נדע לא זאת אבל אחר.
 ספרותית, ביקורת מלמדים שאנו שבשעה לנו, יחוור

 אף אותו, מלמדים שאנו הדבר מהו יודעים אנו אין
 בדברים להרבות ביקורת של דרכה ימיה שכל פי על
 בשם לכנותם שהורגלנו הללו מרובים עניינים על

 עדות משמש כבר לעצמו זה דבר הרוח׳. ׳מדעי
 שיהא כרחו ועל זה, פורמאלי ביחס מכירים שאנו
לדעתו. ממנו נבצר שטבעם הדברים שני בין קיים

­במד מדע בתורת שביקורת־הספרות, אני׳ כסבור
 ;היא האקדמאית המדינאות של בעיה בחינת הרוח, ­עי

 היא תקווה ומלאה —מאתנו ומבקשת העומדת בעיה

­׳פתרו בשם אותו מכנים שאנו זה דבר — בבקשתה
 ביקורת־הספרות באמת כלום ומעשיים. עיוניים נות׳
 השאלה היא זאת ? היא מדעי־הרוח של בענפיהם ענף

 תשובה מתן של האחריות מן אתחמק ואשר העיונית
­תקוו לשווא הרי בידי, זו תשובה אין אם ברם, עליה.

 של מקומה מה המעשית: השאלה את להבין תנו
 ועל הרוח? מדעי של הלימודים בתוכנית הביקורת

החינוך טיב את שוקל שאתה בשעה —מה יסוד

* 11148 74.11611 

 — בהוראתם נותנים ימינו של שמורי־מדעי־הרוח
 שנק־ היא ראויה באמת )אם אלו מדעים בתוך מקומה

בתוכם(? מקום לה צה
 קובעות כאחת, והמעשית העיונית השאלות, שתי

 שיהיו מה יהיו אומרת, זאת הפורמאלית. השאלה את
 ביחס שנדון כרחנו על הרי ומדעי־הרוח, הביקורת

­להע בא שאני לאלה דומים במונחים לזו זו שבין
 זה, צר במשעול יוצאים שאנו קודם אבל כאן. לותם
 בערותנו כנגד וביושר־לב בתום־לב לעמוד עלינו

כמעט. הגמורה
 באר־ הגבוה החינוך של הגדולות המחלקות שלוש

 מדעי־החב־ מדעי־הטבע, :הן אלו דומני, צות־הברית,
­וה לגמרי לפני חתומים הראשונים ומדעי־הרוח. רה

 לי ידועים מדעי־החברה עלי. אסור עליהם דיבור
 להם שאין ולומר, ספק להטיל רשאי איני אבל מעט,
 כך, כסבור אני דבר של בסופו שכן במציאות. קיום

­קיו עצם שהרי ;כך כסבור שאהא אני שרוצה משום
 חוץ בו, סולדת נפשי מדע־החברה־האנושית של מו

 מאוד. בעיני מפוקפק שלו המדעי שכתב־ההרשאה מזה
­שהמ נותנת שהדעת מחלקה אותה — מדעי־הרוח ועל

 על —לה מקורבים יהיו שבי והמבקר שבי שורר

 וחוסר־ידיעה דכדוך־נפש מתוך בה אף שאדון כרחי
 שאין דבר כל אנו שמים זה ילקוט לתוך שהרי כאחת.

 שהוא ובין הטבע מן בא שהוא בין כמדע, להגדירו
 חום של זו מיוחדת־במינה ותערובת החברה. מן בא

 ומעלה זה, בילקוט מאוד מעורבלת ויובש, לחות וקור,
 ובזה חסרות־שחר, גוזמאות של עזות רוחות היא

­לת מכניסים ההומאניסטים, אנו, בקירוב: הלשון,
 שפעמים — הגדולות התעודות את מדעי־הרוח חום

 שירה, :׳שרידים׳ בשם גם אותם לקרוא אנו רגילים

 י׳ואנוויל, )הירודוטוס, טרום־מדעית היסטוריה מחזה,
 ענייננו אין ;אדם הוא באשר האדם חוויות על ביד(

 או דו־רגליים, בן או בעל־עמוד־שדרה בתורת בו
 אנשי לנו משיבים —!כך בדיוק כוהן. או מתימטיקאי,

­רו אינכם אתם !קלקלתכם כאן ואכן, מדעי־החברה.
 פונקציה אלא שאינו אדם, אינו שהאדם כלל אים
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 כל ומתעות תועות שרידיכם( )או ותעודותיכם ;בלבד
 מורי־ בידי אותן להפקיד עלינו לב שבחפץ כך,

 — בטלנים וסתם משוררים ובידי לאנגלית, הוראה
 באותו ;בלשעבר שחייהם בני־אדם, ׳מי־שהיו׳ אותם
 ושהיה למששו או לטעמו לראותו, להריחו, שאין עבר

 מלא ככלי סאנדברג קארל על־ידי כהלכה מסומן
 ראשונה, ממעלה שדעתו איש־מדע, אין אמת, אפר...
 המדינאי זה ההומאניסטן, אך זו. מעין בגסות נכשל

 המכיר מעשי, פוליטיקן גם להיות חייב האקדמאי,
 כוחות־ כן אם אלא במשרתו, להחזיק בידו שאין ויודע

 אדם של השקדנית בזריזותו מצוינים ידיעתו־והכרתו
שלישית. ממעלה שדעתו

 ממנה עולים הרי גופה, לביקורת־הספרות וכשנפנה
 עליו שעברו שדה־קטל מעין גדולה, וחשיבה ריח־רע
 ולאחר נסתיימה שמערכת־הקרב לאחר ימים שלושה
 אלו מלחמה בימי אלא משם. הגייסות נסתלקו שכבר

 מ׳מדעי־ מדע שהביקורת איש, דעת על עלה לא
 חמש־ שלפני אחדים, ממארכסיסטים חוץ היא, החברה׳

 הסוציולוגיה. מענפי ענף לעשותה אמרו שנה עשרה
 לאחד היתה גופה וההיסטוריה מרובים ימים עברו לא

 אינם שחייה מתוך הצילה חייה ואת ממדעי־החברה,
 ספרות, מה שום על לכך סיבה ואין ;חיים עוד קרויים

­לרוו בה תסתייע לא אליה, פניה מפנה שסוציולוגיה
 הביקורת תהיה אלא בדברי הנוגעים כל של חתם

 בתחומיהם אותה שנשאיר יפה מקום מכל שתהיה, מה
 הגמל בדרכי ללכת לה ניתן ולא מדעי־הרוח, של

ממנו. נכרתו לו שהיו ואזניו קרניים לו לבקש שהלך
 ייתכן מהי; ביקורת לדעת צורך כלל ואין ייתכן

 והולכת נכתבת ביקורת כי יודעים, שאנו לנו ודי

 ושהיא בעבר, נכתבו דברי־ביקורת ושהרבה בימינו,
 ההו־ שבמחקר ביותר הנכבדים הנושאים באחד דנה

 אותה לומדים אנו רצונך, ולפיכך הספרות. :מאניסטי
 אנו מוכנים כלומר, —לעצמו עניין בו שיש כ׳תחום׳

 דנים אנו רצונך, או תולדותיה; על שיעורים ליתן
 ועניינו הואיל הבריות של לבם שמושך כבנושא בה

 בביקורת אנו משתמשים כלומר, —שחלפו בדורות
 ג׳ונסון של דורו לנו המסבירים הדרכים מן כאחד

 מוצלחת שתורה ובשעה ברומא. הרינסאנס תקופת או
 אל חפצנו, מחוז אל אותנו מוליכה ההבנה על אחת

 שבין זו התנגשות מתוך והיוצאת הבאה־מאליה הבנה
 אותה שזרק זו תורה — שלה הנשוא לבין צרופה בינה

 הרינו — האמריקאי החינוך לתוך אליוט וו. צ׳ארלם
 של ׳תחומים׳ כנגד התלמיד של דעתו את מציגים

 ובטחון אמונה מתוך מדעי־הרוח, עם הנמנים עניינים

 ודאי להם, כראוי אלה ׳תחומים׳ כנגד נציגו שאם
 למדי רבים ׳תחומים׳ כנגד נציגו ואם דבר־מה. ילמד

 ההבנה־הבאה־ לה תתאמן למעלה, הנזכרות במחלקות
במחשבה. צורך אין ושוב אבטומאטי, באופן מאליה

 משלהם: רבי־כוח ונימוק ביסוס למדעי־הטבע יש
 למדעי־החברה יום. יום מעשי שהם הטבע כיבושי

­בש למדעי־הטבע, בדומה אחת, חלקלקה מליצה יש
 מדעי־ מעלים בצניעות עצמה. בביטחת לתמוך ביל

 נזרק זה גולם ההיסטורי. הגולם של חזיונו את הרוח
 אותו שרואים זה שכל התלמידים; של שכלם כלפי

 '!(31x113 -!££52)! חלק׳ ׳לוח בין מופלאה כאחדות
 למד־ אין :בקיצור מלידה. טבועים בינה כוחות לבין

­יצא כי אנו, סבורים משלהם. ונימוק ביסוס עי־הרוח
 שיר, — מסוימת יצירה על משהצבענו חובתנו ידי נו

­שאי או לבוא שקדמה — כתב־של־ביקורת או מחזה
­אח לכתב־של־ביקורת או למחזה לשיר, לבוא חרה

 מאורעות שנתרחשו בשעה חלה שכתיבתה או רים;
 להודו, מוקדון אלכסנדר פלישת כגון בעולם, אחרים

 בצירופי־גומלין וכשנחוש הארמאדה. של המפלה או
 היוצא ברם, הבנה. —מזה היוצא הרי ודומיהם אלה

 לצירופי־גומ־ האפשרות אלא אינו זה מצירוף־גומלין
 אינו להבנה־של־אמת הצנוע וכושרנו אחרים. לין
 של האמיתי ההגיוני הביסוס שהרי סיפוקו. על בא

 כל שהיה כפי זו בשעה הריהו ההומאניסטי המחקר
 מחקר שנתנוון בלבד זו לא שבימינו, פי על אף ;ימיו

לריטוריקה. בכך אני ורומז הוא. ממש בר־מינן אלא זה,
 החוו־ לשון בלימוד שיטה על בריטוריקה כוונתי

­מכוו הבריות ידיה ושעל בה, ובשימוש יות־הציוריות
 זו ריטוריקה לזה. זה יחסיהם את האמת לאור נים

 לריטוריקה קודמות דרכי־לימוד שתי ורואה מקדימה
­לש אין שבימינו ההגיון; ותורת הדקדוק תורת —

מבעלי־מקצוע. חוץ רבים דורשים תיהן
 להכרח עוד נחשבות אינן אלה דרכי־לימוד שתי
 אחת אוניברסיטה הפילוסופיה. לימוד בשביל אפילו

 גבוה שיעורים מחזור נותנת ארצות־הברית במזרח
 לתלמידים הקדומה יוון של הפילוסופיים הרעיונות על

 בין להבחין ידעו לא שלעולם השניה, בשנת־לימודים
­שהצ הבוגרים אחד על לי סיפרו למשור־יד. היקש

 אומר גמר ושפעם בפיסיקה־של־הגרעין׳ מאוד טיין
 ה׳קומדיה על מחזור־שיעורים לשמוע שרצונו בנפשו

 את ללמוד רצה מה שום על יודע אני )אין האלוהית׳
 הרכילות לבי(. עד נגעה שבו הענווה מידת אך דאנטה,

 מאתי־ בנוסחאות גדול ידען שהיה מספרת, האקדמאית
ה׳קומדיה על השיעורים מן באחד אבל קשות, מאטיות
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 בבי־ להבחין בידו שאין הדבר׳ לו נתגלה האלוהית׳
 שמעולם הודה, הסמסטר בסוף ולהגדירו. נוגי־פועל

 חכמת־הרי־ או הלשון, שתכסיסי איש לו אמר לא
­ומדו חשובים ענפי־לימודים להיות עלולים טוריקה,

 תלמודו לומד היה הוא תורת־המשוואות. דוגמת יקים
 ומעולם ;מעשי־נערות העושה כאדם בספרות־אנגלית

 ללמוד מרובים׳ מאמצים לאחר שאפשר, לו אמרו לא
 דימוקרטיה של בתחומיה ילדותו, בימי בקריאה. פרק

 ראה ספק ובלא הדיבור, בשטף לדבר למד מנוונת,
 בו ושיזכה בזה זה התלויים הדברים מן הדקדוק את

ההפקר. מן
 ששמה רעה רוח עומדת זו פשוטה דוגמה מאחורי

 בני־ של שלבם שעה, ושעתנו — תרבות של רקבונה
 אחרת. שעה בכל לה ער משהיה יותר לתרבות ער אדם

 בתי ואת שלהם האוניברסיטאות את הם וממלאים
­דוג שממלאים כשם בגולמי־תרבות, שלהם הנכאות

 אני רחוק זכוכית. בארונות דוממות גיאולוגיות מאות
 משלוש־החכמות של תחיתו כי מלהאמין

 ורי־ דקדוק — הראשונות הליבראליות החכמות )שלוש
 מתים לפגרים נשמות להחזיר עתידה והגיון( טוריקה

 שום תחייה שלא ׳תחיה׳ כל על נגזר כך דומה, :אלו
 היארארכיה ולהביא להעלות בכוחנו אין אם אבל דבר.

­לימו אל מוליכה שהיא בלבד זו שלא לימודים, של

 ספק —לאמת גם היא מוליכה אלא נוספים, דים
 הנמהרת ירידתה את לעצור בידינו יעלה אם גדול,

ימינו. תרבות של
 ביקורת־ נכונה אל יודעים אנו שאין פי על אף

 בתוך אותה מלמדים שאנו נשער שוב מהי, ספרות
 אותה מלמדים אנו וכרגיל, ;מדעי־הרוח של מחלקתם
 ששם משום אם האנגלית, הלשון של מדורה בתחומי

 אחר. מקום בשום בה רוצים שאין משום או מקומה,
­היח את שננסח יפה בו, דנים שאנו העניין ולטובת

 מעשה לבין הדמיונית היצירה בין המקובלים סים
­שא של צורה להם שאתן סעיפים, בארבעה ההוראה

ריטוריות: לות
­לא כגון מסוימת, יצירה ׳ללמד׳ אפשר כלום (1)

 לנו מחוורת ושתהא חאן, קובלאי או הארלו ריסה
ביקורתי בלא
 ולאחר היצירה, את תחילה ׳ללמד׳ אפשר כלום (2)
? הסברה של דרך בתורת בביקורת להשתמש מכן
 ואחר הביקורת, את תחילה להעלות אפשר כלום (3)
 שעה כל מוכנה שתהא עליה, ולשמור בה להחזיק כך

 מעשה עם אחת ובעונה בעת ההסברה, מעשה בשביל

ז במחזה או ברומאן הקריאה

 היא יצירות־דמיוניות של ההוראה תכלית כלום (4)
 מתוך הכושר־הביקורתי, בהם שיתאמן דברים ליתן

 ביקורת מערכות ויערוך שבו והזריזות הדחף עצם
 רבה זיקה בלא וקיימות ורבות פרות הן כך שלאחר
גופה? לספרות
 פנים בשום הללו היחסים על אלה גירסאות ארבע

 מכאן אבל האפשריים. הניסוחים כל את ממצות אינן
 והחלקלקה הכפולה המשמעות את לראות יש ואילך

 לטובת אלא פקוחות. בעינים ביקורת זו תיבה שבתוך
 מייחדה אני שעה שלפי זו, מצומצמת וטריא שקלא

­בי ?׳, ביקורת־הספרות מלמדין ׳כיצד זו לבעיה כאן
 על מקובלים דיון של סוגים כשלושה לראותה דנו

 שעלינו בלבד זו לא כך כדי )ותוך הספרות יצירות
 אלא הביקורת, של מהותה בהבנת כשלוננו את לזכור

 הראשון: מן והיוצא יותר החמור הכשלון את גם
 הדיון סוגי שלושת מהי(. ספרות —הידיעה כשלון

 )ויהיו בספרות הערכה מעשי )א( :הם אלו בביקורת
­המח )ג( ;ראייה־שבלב רשמי מסירת )ב( ;שיהיו( מה
היצירה־הדמיונית. לשון של הריטורי קר

 שאפשר אני, כסבור אלא ואומר מחליט איני ודאי
 טהרתה. על אלה פעולות משלוש ואחת אחת כל למצוא

 עלינו הרי מזו, זו להפרידן שאפשר כמה כל אלא
 הדברים שני את להורות אפשר אי ובלל שכלל לומר

 ואת ורשמי־הראייה־שבלב. ההערכה — הראשונים
 כראוי לימדו לא הריטורי, הניתוח השלישי, הסוג

­ההיס השיטה וגברה שעלתה מיום בארצות־הברית

הספרותי. במחקר טורית
 שמונה־ לפני בקולג׳, כיתה להורות שהתחלתי שעה
 בגדר דבר שכל הייתי סבור בקירוב, שנה עשרה

 ועוברות, חולפות היו שהשנים כל אבל הוא. האפשר
 ׳להעריך׳ תלמידים ללמד שאפשר הרעיון, בעיני נראה

 פחות לא ואולי ויותר יותר מוקשה ספרותיות, יצירות
 ואע־ גופי אני שאצא הרעיון עכשיו לי נראה מוקשה

 הערכה להעריך אנו שמסוגלים הסברה אותן. ריך
 אדם על־ידי לביקורת נכנסה זו תיבה )דומה נכונה
 הגסים וגם היא, השנונים הסילופים אחד —סמית(
 אדם כל :האומרת הדימוקראטית, המשנה של ביותר
 בני־ שכל וכיוון במשפטו, בן־חורין להיות חייב ואדם
 שווה במידה הם שמסוגלים הרי הם, שווים האדם

 ספרות בענייני סגולתם כך ואפילו משפט, להוציא
 שלי שדעות בשעה ומצאתי: הבחנתי והנה ואמנות.

 בסופן הרי מאוד, ועצמאיות מאוד מקוריות לי נראות
 גמור חפשי משפט מקובלים. דברים אלא אינן כמעט
גמור. נבער משפט הריהו הוא( האפשר בגדר )אילו
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 שלו ׳הערכותיו׳ את ויעלה המורה יעמוד כלום
 ברבים להפיץ הוא עלול כן יעשה אם ? הכיתה לפני

 זו ובדרך להעלותה, בדעתו היתד, שלא היארארכיה,
 של העצמית קריאתו תצומצם, לפחות או תיעצר,

 שיר לכיתתו המורה שיאמר כרחו על ודאי התלמיד.
 השגתו, ולפי עצמו דעת על והתלמיד, מזה. ׳טוב׳ זה

 הוא שיודע זמן וכל ;דברים דוחה ויהא מקרב יהא
 אותם, דוחה הוא מה שום ועל מקרב הוא מה שום על
 בספרות שהוראה אלא מרובה. קלקלה משום בכך אין

 אם שתגיע סופה מזה, עדיף שזה ואומרת המחליטה
 מבשר־ אימפרסיוניזם למין או בלבד, לאימפרסיוניזם

­שהי זו בהבלעה אותו גילה באביט שאירוונג רעות,
ההיסטוריה. של במסיבותיה נבלעת הספרותית צירה

 אם ראייה־שבלב? של דברים אדם מקנה וכיצד
­מש נכנם היאך ונשאל, זו בחקירה־ודרישה נפתח

­הבי של תוכה לתוך דבר, לכל שליח והוא זה׳ רת
 זו. לחקירה ישמח לא איש ודאי—בימינו קורת
 ואנו וייתכן לפנינו, זה שליח הוא הרי מקום מכל

 כל לעשות הוא מוכן שכן טובה, לו להכיר צריכים
­פירו שניים ראייה־שבלב אבל עליו. שנטיל שליחות

 למזג או עצמו, בפני פירוש כל לקבל ואפשר שיה׳
 עד או שכרגיל, בכוונות תפיסה )א( יחד: שניהם
 שמביאה הממוזגת התודעה )ב( ;לנו נתגלו לא עכשיו,

 של לתכונותיו הדומות תכונות אחרות יצירות מתוך
 — אלה תודעות להן. הנוגדות או שלפנינו, החיבור

 הן, לונגינום של שב׳נצנוצו׳ הקולט או המבקר הסוף

 שונים ששיעוריהן ודעת ידיעות מתוך הן ויוצאות
 להן. אריכות־ימים אין וברובן מראש לראותן ושאין

 אבל בהם, שיחזיק למורה הם נאים אלה דברים ודאי
 לפניהם להציגן בידך לאחרים; להקנותם אפשר אי

 שנתן האמונה, כמידת ראייה־שבלב מידת אם בלבד.
 ;ההוראה של טעמה כל מה חסדו, ברוב הקב״ה לנו

 הפתוחה האחת הדרך זו ראייה שלימוד כשתאמר
 ובמקצתה מתנה במקצתה זו ראייה אם אבל להוראה.

 יש אולי לונגינוס, של דעתו וכך ויגיעה עמל פרי
 שתתן דיבור, של שיטה לו למצוא המורה של בידו

 שסגו־ ,תקווה מתוך הכיתה לתלמידי והסבר פירוש
בפועל. תתגלה ראייה־זו־בכוח של לתה

 בימינו, הבריות דעת על מקובלת הריטוריקה אין
 של פראגמאטי שיעור אותה נראה אם לה, יאה וכך

 מורים וו. צ׳ארלם אותה שהגדיר כפי וטריא, שקלא
 לפי אחרים. ופוזיטיוויסטים תורת־המשמעות ובעלי

 וכל ;לריטוריקה שבמשמעות אחריות אין זו השקפה
­היו שלכל מעשה, לידי הבריות את להביא תשמישה

 טוב וכשהמעשה ;מוסרית מבחינה הוא נויטראלי תר
 הרימו־ של ידו בכך שתהא ההכרח מן לא הרי הוא,

 הנעים פלפולה אלא אינה ;זו משנה חדשה לא ריקן.
 בשעה אבל היוונית. הסופיסטיקה של וכפל־לשונה

 אחרת, מסורת מתוך הריטוריקה את רואה שאתה
­הנוצ הריטוריקנים ושל אריסטו של מסורתו מתוך

 של מחקרה לראותה בידך הרי —אחריו שבאו רים
 שעל־ידי לשונות כאותן ולא המלאה׳ לשון־החוויות

 הזאת ולשון־החוויות־המלאה מקצוע. נעשו המטודה
 האמת. אל להגיע ולשקספיר לדאנטה שפתחה היא הרי

 בשתי התעמקות מחייב זו בלשון האחראי השימוש
 פחותות אינן פנים בשום אבל — יותר נמוכות תורות
 היתה אחת למעלה. אותן הזכרתי שכבר —ממנה

 אותה —הדקדוק׳ ׳תורת העתיק בשמה פעם ידועה
­הראשו יסודותיה ומלמדים מיטיבים שדומה אומנות

 אני נושא לוחות־נטיותיה. על הלאטינית בלשון נים
­הדב מן אחד דבר שתפרש פשוטה לדוגמה נפשי את

 לי היה והנה הדקדוק. שנתנוון מיום שנתרחשו רים
 על חיבור שכתב שיקאגו של באוניברסיטה אחד תלמיד

 וכלל ושכלל אליוט, ם. ת. של הדתי הסימבוליזם
 ׳יום שבשיר מסוימות מלים שסדרות בו הבחין לא

 היחס את תפס התלמיד הן; פעלים בלא האפר׳*
 שבלשונו הכללי העולמי לבין והמיוחד הפרטי בין
 תלמיד של במוחו רפרפו הסמלים אבל אליוט. של
 לא כוח־תפיסתו הפשטה; של ריק בחלל כאילו זה

 לירידתן האחריות כלום זו. שירה של לשונה השיג
 שהשתלט ההיסטוריה מדע על חכמות־הדקדוק של

­האחר ההיסטוריה על באמת אולי אני, כסבור ? עלינו
 תרחיק שאם זה, מתוך למד נמצאת לא אבל ;לכך יות

 יהיו דומיהן, או הדקדוק, חכמות שוב ממך, זו את
 דבר ששום לכך, מוכן תהא שלעולם )יפה, בעלייה

 משיקאגו שלי התלמיד את אני משבח בעלייה(. אינו
 השיר דברי את כהלכה לקרוא שבכוחו מה כל שעשה

 מסתייע שהוא טוב ורצון טובה דעת בו ויש הזה;
 אינם מעשיו כל כן פי על ואף קריאתו. בשעת בהם

­מסי מתוך והוצאתם אליוט סמלי של הפשטתם אלא
 מלהיות פסקו זו ובדרך השלימות, הריטוריות בותיהם
 שהם אם ולפיכך הם. הפקר ונכסי אליוט של סמלים

 אלא אינה שתועלתם או הביקורת, מבחינת חסרי־ערך
­שרע במקום וטריא, שבשקלא הפראגמאטי בשיעור

זה אחורי רץ דוגמת כוחות: להיות יכולים יונות

­מאר הראשון היום בשבוע, הרביעי — ^811 *
של הפסחא ליום שקודמים ופרישות צום ימי בעים

הראש. על מי׳אפר מזים זה רביעי וביום הקאתולית, הכנסייה
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 יריביו. בשורת פירצה׳ ׳העושה כדור־רגל שבמגרש
 שהן הריטוריות, השיטות את עוקפים האופן ובזה
 המלאה למשמעותה דומה משהו ליתן מסוגלות לבדן

 היסודות את אנו ועוקפים הדמיונית. היצירה של
 כתוב דבר קוראים כשאנו אפילו ההבנה של האלה

 בלשון קריאה אפילו היא, תרגום קריאה כל בלשוננו.
 סירסור כמעשה לתארו אפשר תרגום שכן שלנו;

 המיטאפורה, של הרכבה בתוך והכללי הפרטי בין
 ריטו־ שאנו כרחנו על תורגמנים־מוסמכים ובתורת

ריקנים.
­תל )דוגמת התלמיד שיתחיל הדבר אפשר וכיצד

 ושל הוא מיניסוטה של תלמיד שגם משיקאגו, מידי
 מל־ הריטוריקה בלימוד וכו׳( קורנל ושל הארווארד,

 מתחיל הוא אם ? מתחתיו קרקע אין מלמטן אם מעלן
 שסופו אפשר ׳מבקר׳, בתורת הריטוריקה של ברומה

 זכה לא שמעולם וב׳הערכות׳ ב׳ראייה־שבלב׳ להסתייע
 סדרי־ על וחוזר תוכי, מעשה עושה שהוא או בהן;

 להן שרמזו או לו, הסבירו שלו שהמורים ביקורת
 ריטוריקן שאדם כיוון מקום, מכל כיתתו. בתוך בלבד,

 שתלמיד כרחו על לשונו, בטבע הוא כך או טבעו, לפי
 מבקר, לראותו נצפה ולשווא גרוע. לריטוריקן יהיה זה

בספר. קורין כיצד שלמד קודם
 חכמות־ את או הריטוריקה את בימינו מלמדין כיצד
 שאין דבר של בתלמודו נתחיל אם ספק הלשון?

 של בתועלתה מאמינים אנו ואין בו: מאמינים אנו
­הש שהלשון מאמינים אנו ואין הואיל הריטוריקה,

 לאמת. פה להיות בכוחה האנושי המעמד של לימה
 הבעיה, כנגד פנים אל פנים ועומדים קמים אנו אין

 התלמיד מן ותובעים אותה עוקפים שאנו בשעה
 ושבהן, ;הביקורת של המיוחדות הלשונות את שילמד

­יכו כלום אבל להאמין. היינו רוצים אלו, בלשונות
 ולא האנושית האמת של בלשונה להאמין אנו לים

 אמת, של יותר גבוהה אחדות של באפשרותה נאמין
 שלעולם פי על אף קיומה את לקבל אנו שחייבים

 כזאת, אמונה בלא שלנו? ההשגה מן למעלה תהא
­לספ שאין להכריז מלכתחילה נדונים אנו אין כלום
 בלבד, אחיזת־עינים אלא שאינה האמת, עם דבר רות
­)הת •§18110111611011 ה־ ההיסטוריה, זרם פני על קצף

 ויורדים אנו מתנוונים אומר, הווה ? אפלטון של הוות(
 גופי־הרעיונות שם הפראגמאטית, המערבולת בתוך

 כוח אבל ;לכוח הם ונהפכים מהם מסתלקת נשמתם
­ועכ בשתיקה... זה על שנעבור מוטב ? מה לשם זה

 כפי ביקורת־הספרות, אל שאפנה השעה הגיעה שיו
הוראתה. לבעיות מחוץ לעצמה, שהיא

]ב[
 של מצב למין הגענו האינדיווידואלית בביקורת

 כלום עצמנו, את שואלים מתחילים שאנו עשייה,
 לו, יש עצמו, בפני ואחד אחד כל עושים, שאנו מה
 שתכליתם דברים ? אחת תכלית לו, שיהיה הדין מן או

 אחריהם מבקשים אופן בכל להשיגם, יותר קל אחת

 הארוכים הדרכים את עוקף אתה אם ;יתירה בזריזות
 במה ;הקצרה הדרך את לך ובורר אליהם המוליכים

 לידי טובה בשעה באים כשאנו אמורים, הדברים
 הוא ההסכם הפחות, לכל או אחת, שיטה על הסכם

 שז־מ־ והתמונה זו. את זו המסייעות אחדות שיטות על
 מעין היא דעתנו על מעלה זה מושך־לב יון־שווא

 7ומיי החופרת ועליזה, סבלנית גדולה, מכונת־חפירה
 ציון לה ושאין ויפת־נוף ירוקה חלקת־שדה שרת

 למישור השדה חלקת ומשהיתה שבעולם. מפה בשום
 להשתמש ומותר וישימון מדבר הריהי וחלק שומם

 להשתמש שיודעים אדם בני בה ישתמשו וודאי בה,
 הוא שדה־תעופה זה וחלק שומם מישור או ;במדבר

אחרים. למקומות פניו מעל שממריאים
 מאמרות של צורה ידי תחת לבשו שיבואו ההערות

 מקובלים שבימינו לשער, רשאי אחד וכל תיזות, או
­להע שאפשר אחרת, ברייה כל על או עלי גם הם

 דבר, של בסופו הללו, מתיזות כמה הדעת. על לותה

 כשאנו הן, שכך תימה אין אבל זו׳ את זו סותרות
 מבק־ של המנהגות ואת התכליות את ומציינים באים

 שנים. יובל חצי של תקופה של לארכה רי־ספרות
 מסוימים עיקרים שיאשרו אם אלה, תיזות עשר

 שיטילו או אותם׳ שיכחישו או מסוימים, ודרכי־נוהג
בהם. ספק

 אחת( מבחינה מאשר יותר )ואולי אחת מבחינה )א(
 ;פרה־ורבה אינה :לפרדה הספרותית הביקורת דומה
 מחוץ תכליתה בכך. כוחותיה לנסות היא יכולה אבל

 אבטו־ הגדולות הצורניות היצירות אין אם לעצמה.
 שבעיו־ עיונית היא אפילו הביקורת, עצמן, כל גומיות

 הזמנים בהמשך כך. שאינה וכמה כמה אחת על נית,
 מופרשת כשהיא באומנותה שתעסוק לה אפשר אי
 מן פנים, אל פנים כנגדו עומדת שהיא הדבר מן

 צורה של עצמות לה אין לה. צמיחה שנתן הדבר
­כוחו מנסה כשהיא אחרים. בשל עסקה לעולם :משלה

 הריהי לעצמה, רשות וקובעת עצמה בשל לעסוק תיה
­בי שבתוך ביקורת :סוף לה שאין בסידרה פותחת

 ויותר ויותר אחרת, ביקורת לעוד והמביאה קורת

 יותר מאבדת שהיא או ומופשטות; פניה צורניות
 שדעתה בשעה לה, שמחוצה בתכלית שייכותה ויותר
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 של בגעגועים שיסודו שיר אלא לחובר, כדברי דות,
­סתו למרחקים הגעגועים הם הלא — הילדות תקופת

באביב־ימיו. במיוחד המשורר להם שנתפס מים׳
 הדעת על מעלים האידי שבשיר געגועי־המרחקים

:היום׳ ׳בערוב העברי השיר את

 החלום, ומה הכאב מה כי

 היום עם־צאת אט הבאים

 התם את־הלב ומוקזכים

אחרית־ים? אל קצוי־עד, אל

 ׳הלב גם חווית־ילדות. מונחת העברי השיר ביסוד גם
­למר העורג ילד, של לבו הוא העברי שבשיר התם׳
 כמעוף חיש יעופו טוב, ילד הנוער, )"וימי חקים

העוף"(.
ב׳פרידה׳: המשורר של האוטוביוגראפית עדותו והנה

...בחרבוני־קיץ

 ילדותי אתץגון צלף אל אחת לא מלטתי

 הסתומים את־געגועיה למרגלותיך וארפד

בל־ידעתין... ורחוקות נעלמות על

 להם אשר הדקים, געגועי־הילדות איפוא, הם, אלה
 שר עליהם ואשר הנ״ל במכתבו המשורר התכוון

 בשירו ואחר־כך )תרג״ה( היום׳ ׳בערוב העברי בשירו
 )תרנ״ט(. בארג׳ הויכן ׳אויפן :להדפסה הראשון האידי

עליהם. לעמוד הצורך שמן הבדלים, כאן שיש אלא

 פה גם ׳גבריים׳ חרוזים בריתמוס. מובהק שוני יש
 במרץ שונה העברי השיר של שהקצב אלא שם, וגם

­חלו מתוך המתנגן באידית, הקצב מן שבו הצמצום
 בשיר בהארה: הפרש יש וכן סנטימנטאלית. מיות

­ער באור אלא צהרים באור לא הנוף מואר העברי
 את מדגיש התהום" פי אל חי ה״יורד והשמש ביים,

­צד ׳ששמשה ורחוקה ברוכה פינה לאותה הכיסופים
 מסוים מוסרי כיוון לחוויה ניתן העברי בשיר קה׳.

 לך ירע "הלראות דרור"; רוחה צדקה, )"ששמשה
­נש האידי בשיר ואילו האור"(, את המאפליה בגבור
 לא־ידוע, ׳שם׳ לקראת כיוונה שכל החוויה, תמרה

ראשוניותה. במלוא

 ההוויה בצער בכאב, כרוך החלום העברי בשיר
 הלב את "מושכים בו סג"(. הכל הכל, נאלח )"פה

 מגוון מאוחר צער־חיים כאחד. והכאב החלום התם"
 בימי־ הלב את שפקדה הסתומה, המשיכה חווית את

 בשיר כן שאין מה שהוא. נימוק או סיבה ללא הילדות

 הד אמנם לתחושת־צער. אח אינו החלום בו האידי:
 אך השיר, של הריתמוס מעצם עולה אלגיות של

 ראיה ׳כח של התגלות, של זו היא היסודית התחושה

א׳(. פרק )׳ספיח׳, ראשונה׳
 אלא תמצאם כאן לא — הילדות על לגעגועים אשר

 גרי־ די ׳אונטער הוא ביאליק, של אחר אידי בשיר
 לשיר־עם. והיה ביותר שנתחבב ביימעלעך׳, נינקע

 לתרגום קשה השיר את העושה הקצב, של ביסודו
 הקטנה־של־חיבה צורת אותה מונחת הנכונה, בנגינה

 בו שיש הזה, כקצב אין ואכן בעברית, מצויה שאינה
 ההתרפקות להבלטת עממיים, שירי־ערש משל משהו

 אותו על לעמוד יש בעיקר ועולם־הילד. הילד על
 של עיניהם מתוך למשורר לו הנשקף נבואי משהו

­פת מפליגים הם במישחקם גם אשר ילדי־ישראל,
­מע אל בבת־ראש וגיתקים ונמשכים בהרהורים אום
­עק מוצא אתה זו בהימשכות־הינתקות למוחש. בר

 לאותו הד — עליה שעמדנו הילדות חווית של בותיה
 לאומי גיוון כאילו שהפעם אלא ׳הלב־התם׳, כליון
­וצו המתהרהרות העינים־הנקודתיים, לדבר: נטפל

 מקום וכאן להן. נבואי אורח ובצפרים׳, ׳בתמולים פות
 נעכ־׳ הם במקור — שבתרגומי ׳תמולים׳ כי להעיר,

 משנתכוון יותר אכן ;באידית אירוני ניב טעג׳, טיקע
­לבחי הניב, של האירונית־עממית לבחינה המשורר

 :סתם( ׳תמולים׳ תרגמתי )ולפיכך נתכוון הסמלית נתו
 תמולים אל גם בעופן, צפרים אחר הננהות העינים׳

 לאחור האותיות קוראות כאילו משל משקיפות; הן
 גם אלא לפניהן אשר למרחקים רק לא ונמשכות
­ההי כאן עברו. דורות מרחקי שמאחוריהן, למרחקים

 שהיא בלבד זו לא —והסתום הרחוק אל משכות

­׳בע העברי כבשיר מיוחדת משמעות ונעמסת חוזרת
 כפתח־ למשורר לו מתגלה והיא דומה אלא היום׳, רוב

 נביאים הוציאה שבעבר רוח, אותה לחידוש תקוה

מקרבה.
 שקבע ׳נביאיש׳ האחת למלה זה בכיוון רמז כל אין
 ׳דאם שלו: הפואימה לשם מתחת המשורר אותה

 ב׳דער פורסמה אשר אחרון׳(, )׳דבר ווארט׳ לעצטע
 בה, היה כי הדבר, קרוב המאה. של בראשיתה יוד׳

 ׳נבי־ התנצלות. משום בסוגריים, שניתנה מלה באותה
­הנבו לצורה חיקוי אלא כאן שאין ללמדך, — איש׳

הנבואי. לנוסח אית,
 מגיע זו בפואימה ביאליק של הלשוני השימוש

 בשירת־אידיש דוגמתה למצוא שקשה גבורה לדרגת
­למ לו נשמעת הלשון לאחריה. ואף תקופה באותה
אשר ככל חפצו אל להטותה בה שליט והוא שורר
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!יקירי
אתמול לך לכתוב בידי עלתה לא כי מאד לי צר

כפי מברלין, שיצאה��� מן אגרתך את שלשום. או
כשהייתי השבת, ביום קבלתי��� ביום הפוסטא, חותם
­ועו מאד שמטרידני דבר הנסיעה בהכנות כבר טרוד
יגיעך אם יודע איני עתה לכתיבה. מוכשר בלתי שני

היום עד האדריסא זמן שהגבלת מאחר זה, מכתבי
יום ש״עד בתקותי, לך, כותב אני זאת ובכל ב׳(. )יום
בכלל. ועד עד פירושו ב׳"

­לא צריך ואינני בנויהיים כבר שהנני רואה, הנך
ובאת דברך קיימת אלו שמח הייתי כמה לך, מור

לפה. אלינו
ראיתי כמובן, בצהרים, אתמול יצאנו מהומבורג

­הנתי לבית אותנו לותה )היא צאתנו לפני אשתך את
בות(.
 והל־ מצערנו. אינו —לקרלסבד הולך שאינך מה

בהקדם והדפסתם" כתביך "סדור לגמור שתוכל ואי
בגרמניה". כאן זה דבר עוד אותך "יעכב ולא

או בקרוב במהרה לראותך לבי בכל מקוה והנני
הבא, השבוע מימי באחד שמה )אבוא בברליו או פה
­במ ם, ש — אפן ובכל בדיוק( היום את עוד אדע לא

אם בדבר, מסופקים מידידינו רבים מנוחתנו. קום
בך. מאמין אני אבל שמה. תבוא באמת

יקירי. שלום והיה
רבה באהבה שלך

גינצברג אשר

יב
����������������

שהגבלת לפי אבל לברלין, היום לך כתבתי !יקירי
בטוח אינני — ב׳״ יום ד ״ע לי שנתת האדריסא זמן

גם זאת מודיעך הנני וע״כ לשם, מכתבי שיגיעך
להומבורג.

יומים, או יום עוד ואולי כשבוע פה לשבת נחשוב
 גרזוב־ גם מפה יצא הבא השבוע שבאמצע אפשר כי

הנסיעה עתה לי קשה בי לו, ואחכה ברלין, דרך סקי
חברותא. בלי

)כהב־ או בברלין אם לראותך מקוה אני ועדיין
בנוהיים. פה רפה( בשפה כי אם טחתך,

החבורה ולכל לרעיתך ושלום יקירי׳ לד׳ ושלום
בהומבורג.

רבה באהבה שלך

גינצברג אשר

יג
��	�������
������������

)ולהוט־ )לברליז( פעמים אתמול לך כתבתי !יקירי
עתה מברלין. תשוב מתי ידעתי לא באשר בורג(

יוצא שאתה כותבת והיא מברלין מבתי מכתב קבלתי
בבקשה אליך פונה הנני ובכן היום. להומבורג

האדריסה את מסרתי צאתי שלפני לי׳ כמדומה קטנה.
סאוואי־ לפה, שישלחו ובקשתי מטרופול בהוטיל שלי

באשר אבל הפוסט. בשבילי שיתקבל מה כל הוטיל,
זכרוני שמא חושש הנני כלום׳ קבלתי לא היום עד

מבקשך, הנני ובכן זאת. לעשות שכחתי ושמא מטעה
לה־ להכנס נא תואיל ההוטיל, לפני שבעברך יקירי

זה. להם ולמסור "ביורא"
המתקבל ה״ארץ", את קבלתי שלא מתפלא, הנני
שלך. אדריסא עפ״י בשבילי

 כבר ודאי היום, רק מברלין אתה שיוצא ואתה,
ד. ב ם ל ר ק מ הראשונות הידיעות את לקבל הספקת

יודעים אנו ואין ה׳ לדבר .צמאים פה יושבים ואנו
לפה אלינו ותבוא הבטחתך שתקיים הלואי מאומה.

איני כמובן, שידעת. מה מפיך לשמוע אנו גם ונזכה
רוצה הייתי בלבד כך שבשביל בזה, לאמור רוצה

את גם מרווה היית אורחא שאגב אלא שתבוא,
צמאוננו.

ולכולכם לרעיתך ושלום יקירי, לך ושלום

רבה, באהבה שלך

גינצברג אשר

יד
����������
	�������

יקירי! ביאליק
כה, עד חביתי כתבת. ולא לי לכתוב הבטחתני

ן עניניך מצב ומה שלומך מה כותב. אני סוף וסוף
ורע הולך בברלין ספרים הוצאת מצב כי שמעתי,
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 אין כן לא שאם (,11 [8] יב ;15 [6] י ;2 [5] )ט
 משמעותו עיקר את לבדוק ויש מלחמה. כלי משמעותן

 כאונקל, שצורתו התורה, מטעמי הטעם ׳זרקא׳, של
 השם וכן לכאן; ואחד לכאן אחד כפופים שראשיה

ועוד. א( כג, )גטין זריקא
 על צורתה על להעמידה אפשר (126 )שם ׳החנית׳

 עץ אחד חלקים, שני בה יש במקרא. שנאמר מה פי

 האורגים כמנור הוא ארוך שפעמים ז(, כג, )שמו״ב
 ומלהב כג( יא, דהי״א ;יט כא, שמו״ב ;ז יז, )שמו״א

 )שמו״ב הטלה נשק הוא ג(. ג, )נחום מבריקה מתכת
 ד; ב, )ישעיהו כמזמרת גם משמש ולהבה כג( ב,

 שידה אלא הנ״ל לזרקה במקצת דומה היא ג(, ד, מיכה
הזרקה. משל ארוכה היתה עץ של

­כמקו לא לידין פירושם מלחמה׳ ׳שערי ׳שערים׳

 שבצבא 1בנ161ז\-311£1 הסדרים, בין רווחים אלא בל,
 ומכאן (,4 (8) )יב במגילה הפסוק מן יוצא כך הרומי.

 אבל ; (136 )שם המגילה של זמנה על ללמוד בא הוא
­)יש שערה" מלחמה "משיבי הפסוק את נפרנם כיצד
 יש ואולי זה? מפירוש המסקנה ומה ו(? כח, עיה

 שערים" לחם "אז הקשה הפסוק את זה פי על לפרש
 ידי על משיבים "והרכב והפסוק ח( ה, )שופטים

 זה שעמדו הלוחמים מערכות (.7 (9) )יב המלחמה״
 אפשר ומכאן (136 )שם חומה נקראו זה יד על

 עצמכם עשיתם "אם חז״ל: של המימרא את לפרש
­כלו ב(, ט, )יומא עזרא" בימי כולכם ועליתם כחומה

אחד. כאיש כולם מר
 לפי פירושו אלה במגילות הרבה הבא ׳סרך׳ לשון

 סרך מפני לחולין ידים "נטילת מסדר. איגוד, חז״ל
­הת אחר יגרר שמא פירושו א(, קו, )חולין תרומה"

 שמא פירושו ב(, סז, )נדה בתה" סרך "מפני ; רומה
 וסליק" "סריך האם; של מנהגה אחר הבת תיגרר

 מילתא בחדא שוטה "מכדי ;ועלה נגרר — א( כ, )ב״ק
­שב ל׳סרך׳ ואף כאלה. ועוד ב( סח, )גטין סריך" לא

 הסרך׳, ׳פרשי אל׳, ׳סרך :זה פירוש נאה אלה מגילות

 בעברית (.137 עט׳ )שם הסרך׳ ׳זקני הסרך׳ ׳אנשי
­בתר וסדר. לחוק גם ובהשאלה מסדר, המדוברת:

 בוודאי לשוטר. סרך מקביל לתורה הארמיים גומים
 שעניינו בארמית, שטר במשמעות שוטר להם נתפרש

 משטר "ואי וכו׳ גרירתו השטח, פני על דבר פיזור

 ומכאן ב(, )פד, בב״מ וכן א( מב׳ )פסחים קשטר"
התרגום.

 גם (160 )עט׳ רזרבה במשמעות ׳חליפה׳ התרגום
חליפיהם. חליפי א(: ג, )ברכות במשנה נמצא
­הרא לחוד. והמחנה לחוד שהמערכות להניח יש

 של משכנם מקום — והמחנה הקרב, חיל הם שונות
 1400 היו האגפים מן המערכות צדדי משני החיילים.
­מרו שהיה למחנה מסביב ואף צד, מכל 700 פרשים,

 "לכל :שנאמר כמו פרשים, שמרו המערכות, מן חק
 רוחותיה, מארבע כלומר (,9 (6) )י המחנה״ עברי

 מחנה ידין לדעת רוח. לכל 800 ,3200 היה מניינם
 בחלוקה לחלקם הקשיים ומכאן הוא, אחד ומערכת

 בין זה הבדל (.164 )שם רוחות לשלושה סימטרית
 "ואחר אחר: מפסוק בבירור יוצא ומערכת מחנה

 (.2 (14) )כא המחנה״ לבוא החללים מעל העלותם
 "ואלף — רכב 1400 גם נזכרו אלה קרב לפרשי נוסף

 חמישים המערכות סרך לאנשי רכב מאות וארבע
 י( 64 עט׳ )שם לידין (.10 ,9 (6) )י אחת״ למערכה

 מגילה משקפת לדעתו שכן הרבה, מוקשה זה פסוק
 דווקא זמן, אותו אבל רומא, של המלחמה דרכי את זו

­מפ מוציאו הוא לפיכך קרב, כלי לשמש הרכב חדל
­וסתי בעיות וכאן הפרשים. סוסי על ומפרשו שוטו
 הרכב אנשי היו לפיו מהן: אחת כאן ואזכיר רות
 ׳מערכות אנשי של כגילם חמשים —ארבעים בני

 ׳אנשי של שגילם כתוב זו במגילה ואילו )שם( הפנים׳

 קושי עוד (!1 (7) )יא 60־50 הוא המערכות׳ סרך
­למער שימשו רכב 50 אם :ידין ידי על עולה אחר

 )שם כמקובל 7 ולא מערכות, 28 שהיו נמצא אחת, כת
 כמו הוא כאן רכב של פירושו באמת אבל (!165

 לקרב משמש היה לא כנראה אבל עגלה, מין במקרא
 הלוך הלכו הם המערכות. לאנשי הנשק להובלת אלא

 סיפקוהו רכב 50ו־ הנשק, מלאי את לחדש כדי ושוב
 והיו היום כל נמשכה הלא המלחמה אחת. למערכה
 אבני להם ולהביא ולחזור ללוחמים להביא צריכים

­הצי ׳עורך ואילו ועוד. חניתות זרקות, כידנים, קלע,

­האז אצל הצידה מחרימי כנראה היו (3 (7) )יא דה׳
 בני שכחיילים הצעירים הם לפיכך בכפריהם, רחים

וכוח. זריזות דורש זה שתפקיד לפי ,30 בני 25
 הערה 167 )שם במלחמה הזכרים הסוסים לעניין

 סוס למכור המתיר המדי נחום דברי להוסיף יש (210
 ;א לד, שם והשווה ב(, ז, )ע״ז במלחמה לנכרי זכר
 ד, )פסחים ובירושלמי ב. סג, סנהדרין ;ב נח, ב״מ

 הורג שהוא זכר בסוס אלא יודה ר׳ אמר "לא :א( ל,
 נקבה, אחר רץ שהוא אומרים יש במלחמה, בעליו

 אדר״נ והשווה ומשתין"; עומד שהוא אומרים ויש
 פיהן על להסביר אפשר אי אלה תכונות אבל ב. כז,

 מתוך ? זכרים בסוסים דווקא בני־אור נשתמשו למה

 (,2 (2) )ג משמרות ראשי 26 מונה המגילה שמחבר
וארבעה עשרים המזכירים ויוסיפוס חז״ל כדעת שלא
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